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Uppsetningardæmi

1	Gasmiðstöð Combi (E)
2	Stjórnborð
3	 Innihitaskynjari
4	 Inntak fyrir hringrásarloft  
	 (lágm. 150  cm²)
5	Rör fyrir heitt loft
6	Útstreymi fyrir heitt loft
7	Veggháfur
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Tákn sem notuð eru

Táknið bendir á mögulega hættu.

Vísar á upplýsingar og ábendingar.

Gætið að reglum um stöðurafmagn! 

Fyrirhuguð notkun

Rétt notkun

–– Tækið er eingöngu ætlað til uppsetningar og notkunar í 
húsvögnum í ökutækjaflokki O og í húsbílum í ökutækjaflokki 
M1, ef gaskerfið hefur verið sett upp samkvæmt EN 1949. 
Fylgja verður gildandi lögum og reglum um notkun og 
skoðanir gaslagna í hverju landi (í Þýskalandi er það t.d. 
„DVGW-Arbeitsblatt G 607“).

–– Eingöngu má nota tækið til upphitunar á neysluvatni og 
kyndingar í innanrými ökutækis. 

–– Ef nota á tækið meðan á akstri stendur verður búnaður að 
vera fyrir hendi sem kemur í veg fyrir að fljótandi gas streymi 
út ef slys á sér stað (samkvæmt UN-ECE-reglum nr. 122).

–– Ef tækið er notað í atvinnuskyni ber rekstraraðila að 
tryggja að farið sé að sértækum laga- og tryggingareglum 
í notkunarlandi hverju sinni (í Þýskalandi eru þetta t.d. 
DGUV-reglurnar).

Röng notkun

–– Hvers kyns notkun sem ekki er lýst undir „Rétt notkun“ 
er óheimil og því bönnuð. Þetta á meðal annars við um 
uppsetningu og notkun í: 
•	 hópbifreiðum (ökutækjum í flokki M2 og M3),  
•	 vörubifreiðum (ökutækjum í flokki N),  
•	 bátum og öðrum förum,  
•	 veiði-/skógarkofum, sumarbústöðum eða fortjöldum.

–– Bannað er að setja tækið upp í eftirvögnum og ökutækjum 
sem notuð eru til flutninga á hættulegum farmi.

–– Bannað er að nota tækið til upphitunar á öðrum vökva 
en neysluvatni (t.d. hreinsiefni, kalkhreinsi, örverueyði og 
ryðvarnarefni).

–– Ekki má nota tæki sem eru í ólagi.

–– Ef ekki er farið eftir uppsetningar- og notkunarleiðbeiningum 
við uppsetningu eða notkun tækja telst notkun þeirra vera 
óheimil.
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Öryggisleiðbeiningar

Lesa skal öryggis- og notkunarleiðbeiningar vandlega 
áður en tækið er tekið í notkun og fylgja þeim í 
hvívetna.

Til þess að tryggja örugga og rétta notkun skal gæta 
þess að lesa uppsetningar- og notkunarleiðbeiningarnar 

og önnur fylgiskjöl tækisins vandlega, fylgja þeim í hvívetna 
og geyma þau á vísum stað. Fylgja skal gildandi lögum, 
reglum og stöðlum á hverjum stað.

Ef ekki er farið eftir fyrirmælum í notkunar- og 
uppsetningarleiðbeiningum getur það haft í för með sér 
alvarlegt tjón og stefnt lífi og heilsu fólks í mikla hættu. 
Rekstraraðili eða notandi tækisins ber einn alla ábyrgð á því 
tjóni sem af kann að hljótast.

Eingöngu reyndir og sérþjálfaðir fagaðilar mega sjá um 
að setja Truma-tækið upp, gera við það og framkvæma 

virkniprófun, og skulu þeir ávallt fylgja uppsetningar- og 
notkunarleiðbeiningunum og viðurkenndum fagreglum. 
Fagaðilar eru þeir sem á grundvelli viðeigandi fagmenntunar 
og -þjálfunar sem og þekkingar og reynslu af vörum frá Truma 
og viðeigandi stöðlum eru færir um að inna nauðsynlega 
vinnu af hendi með viðeigandi hætti og bera kennsl á 
mögulegar hættur.

–– Notið viðeigandi hlífðarhanska til að forðast meiðsli vegna 
hvassra brúna þegar unnið er að uppsetningu og viðhaldi.

–– Verjið augu fyrir áverkum. Notið viðeigandi hlífðargleraugu 
við uppsetningu og aðra meðhöndlun tækisins.

–– Loka skal fyrir gasið á meðan verið er að setja tækið upp og 
tengja það við gaskerfið.

–– Aftengið spennugjafa með alpóla rofi á meðan verið er að 
setja tækið upp og tengja það við rafmagn.

–– Ef rafmagnsleiðsla tækisins skemmist verður að láta 
framleiðanda, þjónustuaðila á hans vegum eða sambærilegan 
fagmann skipta um hana til að fyrirbyggja hættu.

Stöðurafmagnshleðsla getur eyðilagt rafeindabúnaðinn. 
Gætið þess að koma á spennujöfnun áður en komið er 

við rafeindabúnaðinn!

Notkunarleyfi

Í UN ECE-reglum nr. 122 er kveðið á um að skilyrði fyrir kyndingu 
húsvagna og húsbíla í akstri sé að öryggislokunarbúnaður sé fyrir 
hendi. Gasþrýstijafnarinn Truma MonoControl CS uppfyllir þessa 
kröfu. Ef þessi gasþrýstijafnari er settur upp ásamt samsvarandi 
gaslögnum er notkun gerðarviðurkenndrar gasmiðstöðvar í akstri 
heimil um alla Evrópu samkvæmt UN ECE-reglum nr. 122. Fylgja 
verður gildandi lögum og reglum á hverjum stað.

Reglur

Eftirfarandi atriði leiða einkum til þess að ábyrgð falli úr gildi:

–– breytingar á tækinu (að aukabúnaði þess meðtöldum),
–– breytingar á útblásturslögnum og á háf,
–– notkun varahluta og aukabúnaðar frá öðrum framleiðendum 
en Truma,

–– ef ekki er farið eftir uppsetningar- og 
notkunarleiðbeiningum.

Gerðarviðurkenning tækisins fellur einnig úr gildi og þar með 
einnig gerðarviðurkenning ökutækisins í mörgum löndum.

Uppsetningarleiðbeiningar fyrir ökutæki

Til þess að gera kleift að aftengja tækið frá rafmagni að lokinni 
uppsetningu, t.d. vegna viðhalds, verður að setja upp rofa í 
föstum raflögnum samkvæmt ákvæðum um uppsetningu. Sjá 
„Spennugjafi 230 V ~“ á bls. 11).

Tengisnúrur mega ekki vera festar við eða snerta málmfleti á 
tæki, útblástursrör eða rör fyrir heitt loft (sjá „Rafmagnstengingar“ 
á bls. 10).

Frekari upplýsingar um:

–– mál fyrir uppsetningarstað 
tækisins, 

sjá „Val á staðsetningu“ á 
bls. 5.

–– mál og staðsetningu 
hald- og festibúnaðar á 
uppsetningarstað,

sjá „Festing tækisins“ á 
bls. 6.

–– lágmarksfjarlægð 
milli hluta tækisins og 
innréttingarinnar umhverfis 
það, 

sjá „Val á staðsetningu“ á 
bls. 5.

–– lágmarksmál loftopa og 
rétt fyrirkomulag þeirra, 

sjá „Inntak fyrir 
hringrásarloft“ á bls. 7 
og „Dreifing heits lofts“ á 
bls. 7.

–– tengingu tækisins við 
rafmagn og tengingu milli 
einstaka íhluta þess;

sjá „Rafmagnstengingar“ á 
bls. 10

–– hámarksþrýsting 
vatnsinntaks,

sjá „Tæknilegar upplýsingar“ 
á bls. 12.

Uppsetning í ökutækjum verður að samræmast gildandi 
tækni- og stjórnunarlegum ákvæðum í notkunarlandinu hverju 
sinni (t.d. EN 1949). Fylgja verður gildandi reglum á hverjum 
stað (í Þýskalandi er það t.d. „DVGW-Arbeitsblatt G 607“ fyrir 
ökutæki).

Þegar um er að ræða ökutæki sem notuð eru í atvinnuskyni 
í Þýskalandi skal fara eftir viðeigandi slysavarnareglum 
vinnuslysatryggingastofnana (DGUV-reglum 79 – áður 
BGV D 34).

Í öðrum löndum skal fara að gildandi reglum hverju sinni.

Nálgast má nánari upplýsingar um reglur í viðkomandi 
notkunarlöndum hjá erlendum söluaðilum okkar  
(sjá www.truma.com).
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Mynd 2

*	 Lágmarksmál – allt eftir uppsetningarstöðu verður að gera 
ráð fyrir meira plássi fyrir gastengingu, vatnstengingu og 
öryggis-/afrennslisloka. Öll mál eru í mm.

Hætta getur verið á köfnun vegna útblásturs. 

–– Staðsetja verður háfa þannig að útblástur geti ekki 
borist inn í innanrýmið.

–– Ekki má setja háf upp á þeirri hlið þar sem hurðin er 
og hægt er að setja upp fortjald. 

–– Á bifreiðum með heilli yfirbyggingu skal setja háfinn 
þannig upp að rennihurðin hylji hann ekki þegar 
hún er opin.

–– Útblásturslagnir skulu vera að minnsta kosti 10 mm 
frá nálægum hlutum sem eru viðkvæmir fyrir hita.

–– Háfurinn verður að vera vegg- eða þakháfur.

Mynd 3

Koma skal vegg eða þakháfnum þannig fyrir að áfyllingar- eða 
loftop fyrir eldsneyti séu ekki í innan við 500 mm radíus frá 
honum. Auk þess má ekki vera loftop fyrir vistarverur eða 
gluggaop innan 300 mm frá háfnum.
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Mynd 4

Ef háfurinn er settur upp beint undir opnanlegu fagi 
verður að koma fyrir rafknúnum gluggarofa (vörunúmer 

34000-85800).

Val á staðsetningu

Setja verður tækið og útblásturslagnir þess þannig upp að 
ávallt sé hægt að komast að því til að sinna viðhaldi (t.d. á 
rafeindabúnaði, gastengi og vatnstengi, í gegnum viðhaldslúgu, 
hurð á húsgögnum o.s.frv.) og að auðvelt sé að taka það úr og 
setja það aftur upp. 

Fjarlægð tækisins frá húsgögnum og ökutækishlutum verður 
að vera að lágmarki 10 mm til allra hliða.

Rör fyrir heitt loft skulu vera að minnsta kosti 10 mm frá 
nálægum hlutum sem eru viðkvæmir fyrir hita.

Ekkert efni sem er viðkvæmt fyrir hita má vera undir tækinu 
(t.d. gólfefni á borð við PVC, snúrur o.s.frv.) þar sem mikill hiti 
getur verið undir botni tækisins.

Með tækinu fylgir annað eintak af upplýsingaplötu með lausu 
strikamerki.

Ef ekki er hægt að lesa af upplýsingaplötunni á miðstöðinni þegar 
hún hefur verið sett upp skal koma hinni upplýsingaplötunni fyrir 
á áberandi stað á tækinu.

Aðeins má nota hitt eintakið með upprunalegu 
upplýsingaplötunni.

Upprunaleg upplýsingaplata

Annað eintak

Mynd 1

Til þess að ná fram jafnri kyndingu í ökutækinu verður að setja 
miðstöðina upp eins miðsvæðis í ökutækinu og kostur er, 
svo sem í fataskáp, í geymslurými eða álíka þar sem lofthæð 
er nægileg, og með þeim hætti að hægt sé að leggja loftrörin 
í nokkurn veginn sömu lengd. Á uppsetningarstað verða að 
vera op fyrir loftinntak – sjá „Inntak fyrir hringrásarloft“ og 
„Dreifing heits lofts“.

Til þess að draga úr hættunni sem fólki kann að stafa af 
því ef miðstöðin losnar frá við árekstur er hægt að skrúfa 

efri hlífðarplötuna (17) á uppsetningarskápnum fasta við aðra 
innréttingarhluta, flúttandi við miðstöðina. Allt eftir því hvernig 
uppsetningu er hagað hverju sinni verður að koma fyrir stöðugri 
innréttingareiningu (18) fyrir framan (við hliðina á) miðstöðinni – 
sérstaklega þegar um er að ræða uppsetningu að aftan. Hægt 
er að gera þetta með því að koma fyrir stórum lista (með að 
minnsta kosti 30 x 50 mm þversniði) í u.þ.b.  180 mm hæð frá 
gólfi eða plötu (18a) til að renna inn á stöðugri 
innréttingareiningu.

Ekki má festa snúrur eða vatnslagnir á einangrun tækisins, því 
það getur valdið skemmdum á íhlutum innan í tækinu.

Ekki má trufla virkni hluta sem gegna mikilvægu hlutverki við 
notkun ökutækisins.

Uppsetningarleiðbeiningar
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Festing tækisins

Athugið hvort ökutækið er með gólfi með nægilega burðargetu, 
tvöfalt gólf eða milligólf sem hægt er að festa miðstöðina við. 
Ef svo er ekki skal gera ráðstafanir til að tryggja að undirlagið 
hafi nægilega burðargetu (t.d. með því að líma krossviðarplötu 
við gólfið).

Skrúfið miðstöðina á gólfið, tvöfalda gólfið eða milligólfið 
með fjórum skrúfum B 5,5 x 25 (fylgja með). Allt eftir 
uppsetningarstöðu er einnig hægt að festa miðstöðina með 
þremur skrúfum og skal þá alltaf skrúfa álfæturna (a) og e.t.v. 
einn plastfótanna  (b) við gólfið í ökutækinu.

a

a

b

b

Mynd 5

Skrúfa verður miðstöðina fasta við gólfið, tvöfalda 
gólfið eða milligólfið til þess að koma í veg fyrir 

að gaskerfið verði fyrir skemmdum vegna hreyfinga 
meðan á akstri stendur!

Útblásturslagnir

Ef uppsetning fer ekki rétt fram eða ef ekki eru notaðar 
upprunalegar útblásturslagnir frá Truma er hætta á að 

eldur komi upp vegna ofhitnunar og/eða hætta á köfnun 
vegna útblásturs.

–– Notið eingöngu upprunalegan búnað frá Truma fyrir 
útblásturslagnir.

–– Fylgið uppsetningarleiðbeiningum í hvívetna þegar 
útblásturslagnir eru settar upp.

Fyrir þetta tæki má eingöngu nota Truma-útblástursrör AA 3 
(vörunúmer 39320-00), inntaksloftrör ZR 80 (vörunúmer 39580-00) 
og meðfylgjandi klemmur (vörunúmer 34020-14200). Tækið hefur 
eingöngu verið prófað og leyft til notkunar með þessum búnaði. 

Gæta verður þess að aflaga ekki eða brjóta upp á rörin þegar 
þau eru sett upp.

Útblásturslagnir skulu vera að minnsta kosti 10 mm frá 
nálægum hlutum sem eru viðkvæmir fyrir hita.

Þakháfur er fáanlegur sem aukabúnaður fyrir miðstöðina –  
uppsetningarleiðbeiningar fylgja með þakháfnum.

Uppsetning veggháfs

Leyfileg lengd röra 
Lengdarupplýsingarnar eiga við um inntaksloftrörið. 

Fyrir veggháf er hægt að leggja rör í allt frá 60 cm til 100 cm 
lengd upp í móti eða í mesta lagi 20 cm niður í móti.

Rör sem eru frá 100 cm og upp í 200 cm að lengd má aðeins 
leggja upp í móti. 

hám. 
20 cm

hám. 100 cm
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Mynd 6

Stytta skal rörin þannig að þau standi út úr gatinu fyrir háfinn 
þegar hann er settur upp. Útblástursrörið (1) verður að vera 
10% lengra en inntaksloftrörið (5). Þannig er komið í veg fyrir 
þenslu og togálag á útblástursrörinu.

1

5

Mynd 7

Veggháfur settur upp
Setjið veggháfinn (örin vísar upp) upp á sléttum fleti sem loft 
getur leikið um frá öllum hliðum. Borið gat sem er  83 mm 
í þvermál (ef holrými er hjá gatinu fyrir háfinn skal fóðra 
það með tré). Meðfylgjandi gúmmíþétting (8) er notuð til að 
þétta gatið. Ef um lagskipta fleti er að ræða skal bera á þá 
boddýkítti úr plastefni – ekki silíkon!

Áður en tvöfalda útblástursrörinu er stungið í gegnum gatið 
skal setja klemmu (7) yfir rörið.

Rennið gúmmíþétti (8 – með sléttu hliðina að háfnum, 
þéttibarmana að veggnum) á innri hluta háfsins (9). 

Þrýstið útblástursrörinu (1) saman – niður í u.þ.b. 2 cm – fremst 
þannig að vafningur liggi á vafningi. 

Rennið klemmunni (2 – með klærnar að háfnum) á 
útblástursrörið (1). 

Rennið útblástursrörinu (1) alla leið á stútinn (11 – hallinn vísar 
upp). 

Ýtið klemmunni (2) að endastoppi – sem verður að vera á milli 
klónna á klemmunni – og skrúfið hana fasta. 

Rennið inntaksloftrörinu (5) á tennta stútinn (12).

Festið innri hluta háfsins (9) með sex skrúfum (13), setjið ytri 
hluta háfsins (14) á og skrúfið á með tveimur skrúfum (15) 
(B 3,5 x 25 skrúfur fylgja með).

Festið inntaksloftrörið með klemmunni (7) á stútinn (12) innan 
frá og (ef lengdin er meiri en 60 cm) festið það við vegginn 
með að minnsta kosti einni ZRS-klemmu (16 – vörunúmer 
39590-00).
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Mynd 8

Tvöfalda útblástursrörið tengt við tækið

Þrýstið útblástursrörinu (1) saman fremst þannig að vafningur 
liggi á vafningi. Rennið klemmunni (4 – með klærnar að 
tækinu) á útblástursrörið (1). Rennið klemmunni (7) á 
inntaksloftrörið (5). Rennið útblástursrörinu (1) alla leið á 
stútinn (3). Ýtið klemmunni (4) að endastoppi – sem verður 
að vera á milli klónna á klemmunni – og skrúfið hana fasta. 
Rennið inntaksloftrörinu (5) á stútinn (6) og festið það með 
klemmunni (7). 
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Mynd 9

Inntak fyrir hringrásarloft

Tækið sýgur inn hringrásarloft. Taka verður loftið inn í gegnum 
eitt stórt eða mörg smærri op með að minnsta kosti 150 cm² 
heildarfleti í vistarverum (ekki í farangursrými að aftanverðu) 
að uppsetningarstað.

Ef sett er upp rist (fylgir ekki með, mynd 10) verður að gæta 
þess að uppfylla sömu kröfur varðandi flatarmál svæðisins 
sem loft er tekið inn frá (150 cm²).

Mynd 10

Ganga verður þannig frá inntaksopum fyrir hringrásarloft að 
ekki sé tekinn inn útblástur frá vél ökutækisins og miðstöðinni 
við venjuleg skilyrði. Gera verður ráðstafanir til að tryggja að 
loft sem tekið er inn í ökutækið til kyndingar óhreinkist ekki.

Dreifing heits lofts

Ef uppsetning fer ekki rétt fram eða ef ekki er notaður 
upprunalegur búnaður frá Truma fyrir dreifingu heits lofts 

er hætta á að eldur komi upp eða að búnaðurinn virki ekki rétt.
–– Notið eingöngu upprunalegan búnað frá Truma fyrir 
dreifingu heits lofts.

–– Fylgið uppsetningarleiðbeiningum í hvívetna þegar rör 
fyrir heitt loft eru sett upp.

–– Óheimilt er að nota tækið án röra fyrir heitt loft.

Heita loftið er leitt í gegnum sveigjanleg rör, fyrst og fremst að 
gólfinu í innanrýminu.

Stútarnir fjórir á tækinu eru ætlaðir fyrir ÜR-rör með  65 mm 
þvermáli (vörunúmer 40230-00). Tækið hefur eingöngu verið 
prófað og leyft til notkunar með þessum búnaði.

Ef pláss er af skornum skammti og beygja verður rörið mikið 
beint fyrir aftan úttakið fyrir heitt loft á tækinu mælum við 
með því að notaður sé 90° BGC-bogi (vörunúmer 34091-01). 
Með þessum boga er hægt að tengja ÜR-rör fyrir heitt loft 
með  65 mm þvermáli eða VR-rör með  72 mm þvermáli.

Mynd 11

Ef rörið er minna en 2 m að lengd má ekki setja úttakið upp í 
meiri hæð en stút rörsins fyrir heitt loft. Ef rörið er styttra en 
50 cm verður rörið milli stútsins og úttaksins einnig að mynda 
vatnslás. 

L ≤ 50 cmL ≤ 50 cm

Mynd 12

Með þessum ráðstöfunum er komið í veg fyrir óæskilega 
upphitun ökutækisins vegna varmastreymis að sumarlagi. 

Stinga verður rörunum fyrir dreifingu heits lofts 
tryggilega í stútana. Á hverjum stúti er klemma til að 

halda rörinu betur.

Til þess að dreifing heits lofts sé með sem bestu móti mælir 
Truma alltaf með því að nota öll fjögur úttök miðstöðvarinnar 
fyrir heitt loft. Ef aðeins þarf að nota þrjú úttök fyrir heitt loft 
verður að loka öðru úttakanna að neðanverðu með VD-Combi-
loki (vörunúmer 34310-01). Þrýsta verður lokinu þéttingsfast 
inn í formhluta miðstöðvarinnar þannig að það smelli í og 
skorðist vel. Gangið úr skugga um að lokið sé vel skorðað.

Ef notuð eru fjögur úttök fyrir heitt loft má koma EN-
endastykki sem hægt er að loka fyrir á einni rás fyrir 

heitt loft. Ef aðeins eru notuð þrjú úttök fyrir heitt loft skal 
gæta þess að ef notað er endastykki sem hægt er að loka (t.d. 
á baðherbergi) þarf að setja upp aðra túðu sem ekki er hægt 
að loka í rásinni fyrir heitt loft. 

Ef um miðstöð af gerðinni Combi 6 (E) er að ræða 
verður að tengja alla fjóra stútana fyrir heitt loft til þess 

að koma í veg fyrir ofhitnun. Ekki má minnka þversnið rörsins 
fyrir heitt loft með samtengingu eða álíka. Ef EN-endastykki 
sem hægt er að loka (t.d. á baðherbergi) er sett upp í einni 
heitaloftsrása Combi 6 (E) verður að setja upp aðra túðu sem 
ekki er hægt að loka í sömu rás.

Kerfið fyrir heitt loft er útfært með einingaskiptingu sérstaklega 
fyrir hverja gerð ökutækis. Mikið úrval aukabúnaðar er í boði. 
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Gastenging

Vinnsluþrýstingur gaskerfis (30 mbör) verður að vera sá 
sami og vinnsluþrýstingur tækisins (sjá 

upplýsingaplötu).

Ganga skal þannig frá rörum að auðvelt sé að taka tækið frá til 
að sinna viðhaldi.

Tengja verður gaslagnarrörið (8 mm í þvermál) við 
gastengistútinn (20) með skurðhringstengi (19 – fylgir með, 
allt eftir útfærslu). Þegar hert er á tengingunni verður að 
halda vel á móti með öðrum lykli!

Ekki má stytta eða beygja gastengistútinn (20) á tækinu.

19
20

Mynd 13

Áður en gaslagnir eru tengdar við tækið skal ganga úr skugga 
um að þær séu lausar við óhreinindi, spæni o.þ.h.!

Í gaslögninni skal takmarka fjölda tengja í rýmum sem fólk 
dvelst í við tæknilega óhjákvæmilegan fjölda.

Gaskerfið verður að samræmast gildandi tækni- og 
stjórnunarlegum ákvæðum í notkunarlandinu hverju sinni (í 
Evrópu er það t.d. EN 1949).

Fylgja verður gildandi reglum á hverjum stað (í Þýskalandi er 
það t.d. „DVGW-Arbeitsblatt G 607“ fyrir ökutæki).

Vatnstenging

Fyrir ketilinn má nota allar þrýstidælur og sökkvanlegar dælur 
fyrir allt að 2,8 bör, sem og öll blöndunartæki með eða án 
rafmagnsrofa.

Þegar um tengingu við vatnsveitu (í dreifbýli eða innanbæjar) 
eða kraftmeiri dælur er að ræða verður að nota þrýstiminnkun 
sem kemur í veg fyrir að þrýstingurinn í katlinum geti farið yfir 
2,8 bör.

Vegna upphitunar vatnsins og þenslunnar sem því fylgir 
getur þrýstingurinn farið upp í allt að 4,5 bör áður en 

öryggislokinn bregst við (getur einnig gerst með sökkvanlegum 
dælum). Vatnslagnirnar fyrir tengingu við ketil og öryggis-/
afrennslisloka verða að henta fyrir neysluvatn, þola þrýsting 
upp að 4,5 börum og þola heitt vatn allt að +80 °C.

Þegar notaðar eru sökkvanlegar dælur verður að setja upp 
einstreymisloka (21 – fylgir ekki með) milli dælunnar og fyrstu 
greinarinnar. Gætið að streymisáttinni þegar einstreymislokinn 
er settur upp. (Sjá mynd 14 – dæmi um uppsetningu með 
sveigjanlegum slöngum, 10 mm í þvermál.)

21

26

24
23

28

252729

Mynd 14

Ef notaðar eru þrýstidælur með mikilli skiptitregðu getur 
heitt vatn streymt til baka í gegnum kaldavatnskranann. 
Til að hindra bakrennsli mælum við með því að settur sé 
upp einstreymisloki (22 – fylgir ekki með) milli úttaksins 
til kaldavatnskranans og öryggis-/afrennslislokans. Gætið 
að streymisáttinni þegar einstreymislokinn er settur upp. 
(Sjá mynd 15 – dæmi um uppsetningu með sveigjanlegum 
slöngum, 10 mm í þvermál.)

28

26

25
24

22
23

2729

Mynd 15

Við uppsetningu með sveigjanlegum slöngum (10 mm í 
þvermál)
Vinkiltengin (27 + 28) og öryggis-/afrennslislokinn (24) 
eru með tengi sem er 10 mm í þvermál. Festa verður 
allar slöngutengingar með hosuklemmum (líka á 
kaldavatnssvæðinu).

Við uppsetningu með föstum rörum (12 mm í þvermál)
Vinkiltengin (27 + 28) og öryggis-/afrennslislokinn (24) eru 
með innri gengju sem er 12 mm í þvermál. Við mælum með 
því að notuð séu rör, stoðhólkar og festihringir frá John Guest. 
Til að tengja rör með öðru þvermáli eru fáanleg viðeigandi 
millistykki (fylgja ekki með). 
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Uppsetning FrostControl (öryggis-/afrennslisloki)

Setja verður FrostControl upp í upphituðu rými nálægt tækinu 
þar sem notandinn á auðvelt með að komast að búnaðinum. 
Gætið þess að hægt sé að nota snúningsrofann (30) og 
þrýstihnappinn (31).

Við val á staðsetningu skal gæta þess að setja FrostControl (24) 
ekki upp nálægt öðrum hlutum sem gefa frá sér hita (t.d. 
aflgjöfum) eða beint við hliðina á rörum fyrir heitt loft!

Tæma skal vatnið beint út á stað sem er varinn fyrir vatni sem 
skvettist (ef þörf krefur skal koma fyrir skvettivörn).

Borið gat með  18 mm þvermáli í gólf ökutækisins. Rennið 
slöngu (24b) upp á tæmingarstútinn (24a), stingið slöngunni 
og stútnum í gegnum gatið í gólfinu og leiðið út með 
stöðugum halla niður á við. Stillið tæmingarstútinn þannig af 
að hann sé í miðju gatinu. Festið FrostControl með tveimur 
skrúfum B 5,5 x 25 (fylgja með) án spennu – skrúfið skrúfurnar 
lóðrétt í. Þéttið loftbilið milli slöngunnar og gatsins neðan 
frá með boddýkítti úr plastefni. (Sjá mynd 16 – dæmi um 
uppsetningu með sveigjanlegum slöngum, 10 mm í þvermál.)

30

25

2331

31

24b

24

24a

Mynd 16

Uppsetning öryggis-/afrennslisloka

Setjið öryggis-/afrennslislokann (24) upp nálægt tækinu á 
stað sem auðvelt er að komast að. Gætið þess að hægt sé að 
hreyfa arminn.

Tæma skal vatnið beint út á stað sem er varinn fyrir vatni sem 
skvettist (ef þörf krefur skal koma fyrir skvettivörn).

Borið gat með 18 mm þvermáli í gólf ökutækisins. Rennið 
slöngu (24b) upp á tæmingarstútinn (24a), stingið slöngunni 
og stútnum í gegnum gatið í gólfinu og leiðið út með 
stöðugum halla niður á við. Festið öryggis-/afrennslislokann 
með tveimur skrúfum. (Sjá mynd 17 – dæmi um uppsetningu 
með föstum rörum, 12 mm í þvermál.)

Ø 18 mm

24

24b

25

23

24a

Mynd 17

Tenging og frágangur vatnslagna

Til að tryggja virkni tengdra íhluta verður að leggja vatnslagnir 
þannig að þær séu eins stuttar og kostur er, ekki sé brotið upp 
á þær og að ekki sé spenna á þeim.

Leggið allar vatnslagnir þannig að þær halli niður að 
öryggis-/afrennslislokanum. Ekki er tekin ábyrgð á 

frostskemmdum.

Þegar vatnsveita er sett upp í ökutæki verður að gæta þess að 
nægilegt bil sé á milli vatnslagna og hitagjafa (t.d. miðstöðvar 
og röra fyrir heitt loft). 

Ekki má leggja vatnslögn upp að röri fyrir heitt loft fyrr en í 
1,5 m fjarlægð frá miðstöðinni. Frá og með þessari fjarlægð 
má nota Truma SC-slönguklemmu (vörunúmer: 40712-01). 
Ef lagnir eru lagðar samhliða, t.d. í gegnum vegg, verður að 
koma fyrir millileggi (t.d. einangrun) til þess að koma í veg fyrir 
að þær snertist.

Vegna frosthættu verður að gæta þess að kaldavatnsinntakið 
komist ekki í snertingu við kuldabrýr (t.d. útvegg).

Tengið kaldavatnsinntakið (23) við öryggis-/afrennslislokann (24). 

Nota verður meðfylgjandi vinkiltengi (27 + 28) til að 
tryggja að allt vatn tæmist úr og að vatnsslöngur á 

tækinu haldist þéttar.

Setja skal upp vatnslögn (25) fyrir kaldavatnsinntak milli 
öryggis-/afrennslislokans (24) og inntaksins á katlinum.

Leggið vatnslögnina (26) fyrir heitt vatn frá vinkiltenginu með 
innbyggða loftlokanum (28) til notkunarstaða.

Stingið vinkiltengi (28 – með loftloka) á efra tengið (úttak fyrir 
heitt vatn) og vinkiltengi (27) á neðra tengið (kaldavatnsinntak) 
á miðstöðinni, að endastoppi. Togið í gagnstæða átt til að 
ganga úr skugga um að vinkiltengin séu tryggilega fest. 

Setjið loftslöngu með  11 mm ytra þvermáli (29) á slöngustút 
loftlokans (32) og leiðið út án þess að brjóta upp á hana. Gæta 
verður þess að radíus í beygju sé ekki minni en 40 mm.

Skerið af loftslöngunni u.þ.b. 20 mm undir gólfi ökutækisins, 
45° í ská miðað við akstursátt. (Sjá mynd 18 – dæmi um 
uppsetningu með sveigjanlegum slöngum, 10 mm í þvermál.)

45º20 mm

32

27

28

29

26

25

Mynd 18
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Uppsetning innihitaskynjara

Við val á staðsetningu verður að gæta að því að innihitaskynjarinn 
má ekki verða fyrir beinni hitaútgeislun. Til þess að stjórnun hita 
í innanrými verði með sem bestum hætti mælum við með því að 
setja innihitaskynjarann upp fyrir ofan inngangsdyrnar.

10 mm
Mynd 19

Gæta skal þess að setja skynjarann alltaf upp á lóðréttum 
vegg. Loftið í rýminu verður að geta streymt um hann 

óhindrað. 

Borið gat með 10 mm þvermáli. Leiðið tengisnúru í gegnum 
gatið aftan frá og stingið enda snúrunnar í samband við 
skynjarann með einangraðri tengikló (ekki þarf að gæta að 
réttri skautun). Rennið innihitaskynjaranum inn og leggið enda 
snúrunnar með báðum einangruðu klónum að rafeindabúnaði 
miðstöðvarinnar (ef þörf krefur er hægt að framlengja snúruna 
í allt að 10 m með snúru sem er 2 x 0,5 mm²).

Meðfylgjandi innihitaskynjari verður alltaf að vera 
tengdur, því annars birtist bilun á miðstöðinni. 

Uppsetning stjórnbúnaðar 

Uppsetningu stjórnbúnaðar er lýst í uppsetningarleiðbeiningum 
sem fylgja með stjórnbúnaðinum hverju sinni.

Rafmagnstengingar

Þegar notast er við sólarrafhlöðukerfi verður samkvæmt 
staðlinum EN 1648 ávallt að vera rafhlaða (með 

hleðslustilli) eða spennustillir (útgangsspenna 11 V – 15 V; 
gárur í riðspennu < 1,2 Vss) á milli sólarrafhlöðukerfisins 
og miðstöðvarinnar. Annars getur rafeindabúnaður 
miðstöðvarinnar orðið fyrir skemmdum vegna óreglulegrar 
spennugjafar frá sólarrafhlöðukerfinu.
–– Taka verður hleðslustillinn úr sambandi við rafhlöðuna áður 
en rafhlaðan er aftengd.

–– Þegar rafhlaðan er tengd verður að enda á því að tengja 
hleðslustillinn við rafhlöðuna.

Ábyrgðin tekur ekki til skemmda á rafeindabúnaði 
miðstöðvar sem rekja má til óreglulegrar spennugjafar 
frá sólarrafhlöðukerfi.

Rafmagnssnúrur mega ekki vera lengri en 10 m.

Ganga skal þannig frá tengisnúrum að þær nuddist hvergi 
utan í. Einnig skal setja kraga eða hlífar á hvassar brúnir, t.d. á 
op í málmveggjum. Tengisnúrur mega ekki vera festar við eða 
snerta málmfleti á tæki, útblástursrör eða rör fyrir heitt loft.

Rafmagnstengin eru undir tengjahlífinni (39) á miðstöðinni. 
Hægt er að taka hana af með því að þrýsta á hana og ýta 
henni um leið í áttina sem örin vísar. Þegar tengjahlífin er tekin 
af og sett á verður að gæta þess að draga ekki tengisnúrurnar 
úr eða klemma þær.

12 V

40
41

42

45

47 48

43

44 46

open

39

Mynd 20

40	 =	 Inngangsspenna +12  V (flöt kló 6,3 mm)
41	 =	Jarðtenging inngangsspennu (flöt kló 6,3 mm)
42	 =	FrostControl-hitaelement (aukabúnaður)
43	 =	Öryggi tækis: 10 A – hraðvirkt – (F10 A)
44	 =	Lykkja (eða gluggarofi – aukabúnaður)
45 	=	Hnappur (viðhald)
46	 =	 Innihitaskynjari
47	 =	Stjórnbúnaður / greiningartengi*
48	 =	Stjórnbúnaður / greiningartengi*

*	 Önnur tengi 

Gætið þess að slaki sé á öllum snúrum sem tengdar eru við 
tækið. Þannig er komið í veg fyrir að þéttivatn berist inn í 
tækið eftir tengisnúrunum. 

Mynd 21

Tengisnúrur og klær mega ekki verða fyrir álagi. Til að draga 
úr togálagi skal binda tengisnúrurnar saman (sjá mynd) og 
festa þær við ytra byrðið með kaplabindingu. 

Allar leiðslur verða að vera tryggilega festar og mega ekki 
losna vegna titrings – annars er hætta á að eldur komi upp!

12 V +

⎓ -

Mynd 22

Spennugjafi 12 V 

Ganga verður þannig frá rafmagnsleiðslum, rofbúnaði og 
stýribúnaði fyrir miðstöðvar í ökutækinu að rétt virkni sé ávallt 
tryggð við eðlileg notkunarskilyrði. Þar sem leiðslur eru leiddar 
út úr ökutækinu verður að þétta úttakið þannig að vatn sem 
skvettist á berist ekki inn.

Aftengja verður tækið frá spennugjafa áður en byrjað er 
að vinna við rafbúnað. Ekki er nóg að slökkva á tækinu á 
stjórnborðinu!
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Rjúfa verður tengingu tækisins við rafkerfi ökutækisins áður en 
unnið er að rafsuðu á yfirbyggingu.

 Ef tækið er tengt með rangri skautun slær tækisöryggið (43) 
út. Hægt er að halda notkun tækisins áfram þegar tengt 

hefur verið með réttri skautun og skipt hefur verið um 
tækisöryggið (43).

Ef kynda á húsvagninn (ökutæki í flokki O) án tengingar við 
rafveitu verður að gera ráð fyrir rafgeymi í vagninum. Óheimilt 
er að nota 12 V  spennugjafa dráttarbifreiðar (PIN 9 eða 
10–13 pinna tengi á vagntengi) til að kynda án tengingar við 
veitukerfi.

Til þess að tryggja sem besta spennugjöf verður að tengja 
miðstöðina við varið rafkerfi ökutækisins (10 A í rafmagnstöflu) 
með snúru sem er 2 x 2,5 mm² (2 x 4 mm² frá 6 m upp í að 
hámarki 10 m heildarlengd). Taka getur þurft tillit til spennufalls 
í aðveitulögn. Tengið mínusleiðsluna við aðaljarðtengingu. 
Ef tengt er beint við rafgeyminn skal setja öryggi á plús- og 
mínusleiðsluna. Fyrir tengi (40, 41) er mælt með því að nota 
fulleinangraðar 6,3 mm flathulsur.

Ekki má tengja annan rafbúnað við aðveitulögnina!

Spennugjöf með aflgjafa án rafgeymis
–– Stýrð útgangsspenna aflgjafa verður að vera á milli 11 V og 
15 V.

–– Gárur í riðspennu verða að vera < 1,2 Vss.

–– Aflgjafinn verður að sjá miðstöðinni stöðugt fyrir 25 A. Ef 
annar rafbúnaður er tengdur við aflgjafann og þetta er því 
ekki tryggt þarf að nota sérstakan aflgjafa fyrir miðstöðina.

Einnig má nota aflgjafa sem sér miðstöðinni stöðugt 
fyrir að minnsta kosti 10 A. Á aflgjafanum þarf að vera 
skammhlaupsvörn á útgangi fyrir hverja útfarandi 
rafrás. Skammhlaupsvörnin verður að slá spennugjöf 
til miðstöðvarinnar út á innan við 1 sekúndu. Þegar 
slegið hefur út vegna skammhlaups má ekki setja 
spennu aftur á fyrr en búið er að skoða miðstöðina 
og gera frekari handvirkar ráðstafanir (t.d. með því 
að skorða sjálfvar eða skipta um bræðivar).

Innihitaskynjari 

Stingið kló tengisnúrunnar í tengið (46) (ekki þarf að gæta að 
skautun).

Stjórnbúnaður/loftkæling

Eftirfarandi samsetningar tenginga koma til greina.

Hliðrænn stjórnbúnaður

1 CP classic- 
stjórnborð

Combi 
(miðstöð án rafknúinna 
hitaelementa)

Stafrænn stjórnbúnaður

1 CP plus- 
stjórnborð

Combi (E) 
(miðstöð með/án rafknúinna 
hitaelementa)

og
1 Loftkæling Viðeigandi búnaður – sjá  

notkunarleiðbeiningar með 
CP plus-stjórnborði

Stingið kló tengisnúrunnar í annað tengjanna (47 eða 48) og 
skorðið hana.

Spennugjafi 230 V ~
(Combi E – með rafknúnum hitaelementum)

Tenging við 230 V   rafmagn má eingöngu vera á 
höndum fagaðila með tilskilin réttindi (í Þýskalandi t.d. 

samkvæmt VDE 0100, lið 721 eða IEC 60364-7-721). 

Tengja verður 230 V   rafmagn við rafrás með að minnsta 
kosti 10 A öryggi (betra er að nota 16 A öryggi).

Í rafrás húsvagnsins/húsbílsins til Combi E verður eftirfarandi 
að vera fyrir hendi:
–– viðeigandi lekastraumsrofi
–– skilrofi (fyrir viðhalds- og viðgerðavinnu)

Þessir rofar verða að tryggja alpóla rof og hafa tilskilið 
snertubil (að minnsta kosti 3,5 mm).

l = 150 cm

Mynd 23

–– Festa verður leiðslurnar með viðeigandi klemmum.
–– Leggja verður strengi/leiðslur lágspennuvirkja í hæfilegri 
fjarlægð frá strengjum/leiðslum smáspennuvirkja.

Virkniprófun

Að lokinni uppsetningu verður að prófa þéttleika gaslagnarinnar 
með þrýstingsfallsaðferð. Gefa skal út prófunarvottorð (í 
Þýskalandi t.d. samkvæmt „DVGW-Arbeitsblatt G 607“).

Því næst skal prófa alla virkni tækisins samkvæmt 
notkunarleiðbeiningum, einkum tæmingu á vatni. Ekki er 
tekin ábyrgð á frostskemmdum!

Afhenda skal umráðamanni ökutækisins 
notkunarleiðbeiningarnar.

 Krossa verður við árið þegar tækið var tekið í notkun á
upplýsingaplötunni.

Viðvaranir

Uppsetningaraðili eða umráðamaður ökutækisins skal koma 
gula viðvörunarlímmiðanum sem fylgir með tækinu fyrir á 
áberandi stað í ökutækinu þar sem allir notendur geta séð 
hann (t.d. á hurð fataskáps)! Ef límmiða vantar er hægt að 
panta þá hjá Truma.
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Tæknilegar upplýsingar

samkvæmt EN 624 eða prófunarskilyrðum Truma

Gastegund
Fljótandi gas (própan/bútan)
Vinnsluþrýstingur
30 mbör (sjá upplýsingaplötu)
Vatnsmagn
10 lítrar
Upphitunartími frá u.þ.b. 15 °C upp í u.þ.b. 60 °C
Ketill u.þ.b. 23 mín. (mælt samkvæmt EN 15033)
Miðstöð + ketill u.þ.b. 80 mín.
Dæluþrýstingur
hám. 2,8 bör (280 kPa)
Kerfisþrýstingur
hám. 4,5 bör (450 kPa)
Notvarmi (sjálfvirk aflstig)
Notkun með gasi
Combi 2 E UK:	 2000 W 
Combi 4 (E) / 4 E UK:	2000 W / 4000 W
Combi 6 (E) / 6 E UK:	2000 W / 4000 W / 6000 W
Notkun með rafmagni
Combi 2 E UK / 4 E (UK) / 6 E (UK):	900 W / 1800 W
Blönduð notkun (með gasi og rafmagni)
Combi 2 E UK /  
Combi 4 E (UK):	 hám. 3800 W
Combi 6 E (UK):	 hám. 5800 W
Gasnotkun
Combi 2 E UK:	 160 g/klst.
Combi 4 (E) / 4 E UK:	160 – 335 g/klst.
Combi 6 (E) / 6 E UK:	160 – 460 g/klst.
Notkun fyrir hita í biðstöðu (öll tæki)
Notkun með gasi 5,2  g/klst.
Frekari upplýsingar samkvæmt EN 624
Combi 2 E UK:		 Qn = 2,4 kW (Hs), 170 g/klst., C13, I3 B/P(30)
Combi 4 (E) / 4 E UK:	 Qn = 4,8 kW (Hs), 345 g/klst., C13, I3 B/P(30)
Combi 6 (E) / 6 E UK:	 Qn = 6,8 kW (Hs), 480 g/klst., C13, I3 B/P(30)
Fyrirhuguð notkunarlönd 
Combi 2 E UK: GB, IE
Combi 4 (E) / 4 E UK / 6 (E) / 6 E UK:
DE, AT, CH, DK, FI, NL, NO, SE, SK, CH, CZ, CY, BE, IT, RO, 
GR, LI, LU, IS, PL, EE, LT, LV, MC, MT, PT, SI, HR, HU, FR, 
BG, SM, TR, GB, IE
Loftstreymi (óhindraður útblástur án rörs fyrir heitt loft)
Combi 2 E UK / Combi 4 (E) / 4 E UK: 

með 3 úttökum fyrir heitt loft hám. 249 m³/klst. 
með 4 úttökum fyrir heitt loft hám. 287 m³/klst.

Combi 6 (E) / 6 E UK: 	 
með 4 úttökum fyrir heitt loft hám. 287 m³/klst.

Straumnotkun við 12 V 
Miðstöð + ketill  
Combi 2 E UK /  
Combi 4 (E) / 4 E UK:	1,2 – 6,5 A
Combi 6 (E) / 6 E UK:	1,4 – 6,5 A
Upphitun ketils að hámarki 0,5 A
Hvíldarstraumur u.þ.b. 0,001 A
Hitaelement – FrostControl (aukabúnaður): hámark 0,4 A
Straumnotkun við 230 V 
Combi 2 E UK / Combi 4 E (UK) / Combi 6 E (UK)
3,9 A (900 W) eða 7,8 A (1800 W)
Varnarflokkur
IP 21

Þyngd 
(án vatns)

Combi 2 E UK
Combi 4 E (UK)
Combi 6 E (UK)

–
Combi 4
Combi 6 

Miðstöð: 15,5  kg 14,4 kg

Miðstöð með jaðarbúnaði: 16,0  kg 14,9 kg

0085  

Tæknilegar breytingar áskildar!









Truma Gerätetechnik GmbH & Co. KG 
Wernher-von-Braun-Straße 12 
85640 Putzbrunn  
Deutschland

Service

Telefon	 +49 (0)89 4617-2020
Telefax	 +49 (0)89 4617-2159

service@truma.com
www.truma.com

IS	 Ef bilanir koma upp skal hafa samband við 
þjónustumiðstöð Truma eða viðurkenndan 
þjónustuaðila á okkar vegum 
(sjá www.truma.com).

	 Til að flýta fyrir afgreiðslu skal hafa 
upplýsingar um gerð tækisins og raðnúmerið 
(sjá upplýsingaplötu) við höndina.
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